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Den veterinærs syns- og skønsmand skal 
have 'en' medlemsstats nationalitet, men hver- 
ken afsenderlandets eller modtagerlandets. 

Efter forslag fra medlemslandene udfærdiget 
Kommissionen en liste over de' veterinære 
syns- og skønsmænd, som kan anmodes om at 
fremkomme med sådanne udtalelser. Kommis- 
sionen fastsætter, efter at have rådført sig med 
medlemsstaterne, de generelle anvendeIsesklau- 
suler, især hvad angår den fremgangsmåde, der 
skal følges ved udarbejdelsen af disse 
udtalelser1) 

Artikel 11 
Såfremt fællesskabsbestemmelserne vedrø- 

rende import af kvæg og svin fra tredjeland 
ikke skulle være gældende, når nærværende 
direktiv træder i kraft, og indtil dets ikraft-, 
trædelse, »må«2) de nationale bestemmelser 
vedrørende kvæg og svin, der importeres fra 
disse lande, »ikke«2) være gunstigere end de 
bestemmelser der vedrører handelen inden for 
Fællesskabet. > ! 

홢 홢 Artikel 12 . 홢 
1. I de tilfælde, hvor der henvises til den 

fremgangsmåde, som er defineret i nærvæ- 
rende artikel, forelægges sagen straks for den 
stående veterinærkomité," oprettet ved Råds- 
beslutning af 15. oktober 1968 og herefter be- 
nævnt »komiteen«, af dens formand, enten på 
dennes eget initiativ eller efter anmodning fra 
en medlemsstat. , 

2. Inden for komiteen er medlemsstaternes 
stemmer tillagt vægt i overensstemmelse med 
artikel 148, stk. 2 i traktaten. Formanden tager 
ikke del i afstemningen. 

3. Kommissionens repræsentant forelægger 
et forslag til de forholdsregler, der skal tages. , 

I . . Komiteen fremkommer med sin udtalelse om 
disse forholdsregler inden for en tidsfrist, som 
formanden kan fastsætte i forhold til, hvor ha- 
stende de spørgsmål er, som er blevet forelagt 
udvalget til undersøgelse. Komiteen udtaler sig 
med en majoritet på 12 stemmer. 

4. Kommissionen vedtager forholdsreglerne 
og bringer dem straks i anvendelse, når de er i 
overensstemmelse med komiteens udtalelse. 
Hvis de ikke er i overensstemmelse med komi- 
teens udtalelse eller, i mangel af en udtalelse, 

forelægger Kommissionen straks Rådet et for- 
slag til de forholdsregler, der skal tages. 

Rådet vedtager forholdsreglerne med kvalifi- 
ceret flertal. ; 

Hvis ved udløbet af en tidsfrist på tre måne- 
der at regne fra den dato, på hvilken Rådet har 
laet forelagt sagen, dette ikke har vedtaget 
nogen forholdsregler, vedtager Kommissionen 
de foreslåede forholdsregler og bringer dem 
straks i anvendelse med undtagelse af det til- 
fælde, hvor Rådet har udtalt sig med simpelt 
flertal mod nævnte forholdsregler. : 

Artikel 13 
1. I de tilfælde, hvor der henvises tit den 

fremgangsmåde, som er defineret: i nærvæ- 
rende artikel, forelægges sagen straks for den 
stående veterinærkomité, oprettet ved Råds-, 
beslutning af 15. oktober 1968 og herefter be- 
nævnt »komiteen«, af dens formand, enten på 
dennes eget initiativ eller efter anmodning fra 
en medlemsstat. 

2. Inden for komiteen er medlemsstaternes 
stemmer tillagt vægt i overensstemmelse med 
artikel 148, stk. 2 ,i,traktaten. Formanden tager 
ikke del i afstemningen. 

3. Kommissionens repræsentant forelægge!' 
et forslag til de forholdsregler, der skal tages. 
I Komiteen fremkommer med sin udtalelse om 
disse forholdsregler inden for en tidsfrist på to 
dage. Komiteen udtaler sig med en . majoritet 
på 1'2 stemmer. 

4. Kommissionen vedtager forholdsreglerne 
og bringer dem straks i anvendelse, når de ,er i 
overensstemmelse med komiteens , udtalelse. 
Hvis de ikke er i overensstemmelse med komi- 
teens udtalelse eller i mangel af en udtalelse, 
forelægger Kommissionen straks et forslag ved- 
rørende, de forholdsregler, der skal tages, for I , 
Rådet. Rådet vedtager forholdsreglerne med 
kvalificeret flertal. 

Hvis ved udløbet af en tidsfrist på 14 dage 
at regne fra den dato på hvilken Rådet har fået 
forelagt sagen, dette ikke har vedtaget nogen 
forholdsregler, vedtager Kommissionen de fo- 
reslåede forholdsregler og bringer dem straks i . . , - 
anvendelse med undtagelse af det tilfælde, 

I . hvor Rådet har udtalt sig med simpelt flertal 
mod nævnte forholdsregler. ' ',' I I I I. I ;,- 
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